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Sikkerhedsoplysninger

Læs omhyggeligt sikkerhedsanvisningerne, før du tager produktet i brug første
gang, og gem vejledningen til senere brug.

1. Advarsel: Dette produkt indeholder LiPo-batterier.
2. ADVARSEL: KVÆLNINGSFARE – Børn under 3 år kan kvæles i kameraet pga.

dets lille størrelse. Voksenovervågning påkrævet. Hold kameraet udenfor
rækkevidde af småbørn og kæledyr, så de ikke tygger på det eller sluger
det. Bortskaf omgående ødelagte knapper eller dele.

3. Produktets drifts- og opbevaringstemperaturområde ligger fra 0 °C til 40 °C.
Udenfor dette område kan funktionaliteten blive påvirket.

4. Produktet må aldrig åbnes. Hvis du rører de elektriske dele i enheden, kan
du få elektrisk stød. Reparation og service bør altid udføres af kvalificeret
fagmand.

5. Må ikke udsættes for varme, væske, fugt eller direkte sollys!
6. Enheden er ikke vandtæt. Hvis væske eller fremmedlegemer trænger ind i

enheden, kan det medføre brand eller elektrisk stød. Hvis væske eller
fremmedlegemer trænger ind i enheden, skal du omgående afbryde
brugen.

7. Brug kun det medfølgende USB-kabel til opladning.
8. Brug kun originalt tilbehør sammen med produktet, da produktet ellers vil

kunne fungere unormalt.



1. INTRODUKTION

1.1.OVERSIGT OVER PRODUKTE
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sætte et nyt kort i, skal du gøre følgende

1.2.SÅDAN TÆNDES/SLUKKES ENHEDEN
- Tænd: Hold tænd/sluk knappen inde for at tænde kameraet.
- Sluk: Hold tænd/sluk knappen inde for at slukke kameraet.

1.3.SD-KORT
- SD-kort op til 64 GB understøttes. Hvis du vil tage kortet ud eller

:
1. Når du vil tage kortet ud, skal du blidt skubbe det indad, til det

klikker. Dernæst tages kortet ud.
2. For at sætte kortet i igen, eller sætte et nyt kort i, skal du skubbe

kortet (fx et microSD-kort) ind i indstikket til SD-kort med
kontakterne vendt mod displayet, som vist herunder:

Video-knap/kamera-knap

USB-stik

SD-kortindstik

Selfie Linse

Display

Mikrofon

Objektiv

Video-knap/kamera-knap

Tænd/slukknap

Op
Knappen Tilstand
Menu-knap
Ned



Bemærk:
- Sluk enheden, inden du sætter et microSD-kort i eller skifte
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det ud.

- Når du sætter microSD-kortet i, skal du være opmærksom
på at vende det rigtigt.

- Tving aldrig kortet ind, da dette kan beskadige kortet eller
enheden. Hvis det ikke glider nemt ind, skal du kontrollere,
om det vender rigtigt.

1.4.IKONER PÅ STARTSIDEN

1.5.OPLADNING AF BATTERIET
- Slut det medfølgende USB Type-C-kabel (det lille stik) til USB

Type-C-porten på kameraet, som vist herunder:

- Slut USB type–A (det store stik) til din computer eller en standard
USB-strømforsyning.

- Når forbindelsen er oprettet, vises batteriladesymbolet på
kameraskærmen.

- Når batteriet er fuldt opladt, vil batterisymbolet på skærmen være
fuldt.



- Når batteriet er fuldt opladt, skal du koble opladeren fr
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strømforsyningen og dernæst koble ladekablet fra kameraet.

Bemærk: Oplad dit kamera, inden du tager det i brug. Det tager ca. 2
timer at oplade batteriet fuldt ud.

2. KAMERA
2.1. Foto
- Tryk på pileknapperne, vælg ikonet for kamera, og tryk dernæst på

Kamera/Video-knappen for at aktivere kameratilstand.
- Tryk på Kamera/Video-knappen for at tage et billede.
- I kameratilstand kan du trykke på pil højre for at skifte mellem for-

og bagkamera.

2.2. Billedrammer
- Aktivér kameratilstand, og tryk på pileknapperne op og ned for at

vælge mellem forskellige billedrammer og specialeffekter.

3. ZOOM
- I kameratilstand kan du holde pil op eller ned inde for at zoome ind
eller ud på billedet.

4. VIDEO
- Tryk på pileknapperne, vælg ikonet for video, og tryk dernæst på

Kamera/Video-knappen for at aktivere videotilstand.
- Tryk på Kamera/Video-knappen for at begynde optagelse af video.
- Når du er færdig, skal du trykke på samme knap igen for at afbryde

videooptagelsen.

5. AFSPILNING
- Tryk på pileknapperne, vælg ikonet for afspilning, og tryk dernæst

på Kamera/Video-knappen for at aktivere afspilningstilstand.
- Tryk på pil op eller ned for at vælge en video eller et billede.
- Tryk på Kamera/Video-knappen for at afspille videoen.
- Tryk på pil venstre for at slette videoen eller billedet.



6. SPIL
- Tryk på pileknapperne, vælg ikonet for spil, og tryk dernæst p
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Kamera/Video-knappen for at aktivere tilstanden spil.

- Kameraet har 5 forudinstallerede spil.

7. MUSIK
- Tryk på pileknapperne, vælg ikonet for musik, og tryk dernæst på

Kamera/Video-knappen for at aktivere musiktilstand.
- Tryk på pileknapperne, vælg den musik, du vil afspille, og tryk

dernæst på Kamera/Video-knappen for at afspille musikken.
* Bemærk: Du skal først kopiere musikfiler i formatet MP3 til kameraet.

8. INDSTILLINGER
- Tryk på pileknapperne, vælg ikonet for indstillinger, og tryk dernæst

på Kamera/Video-knappen for at åbne indstillingerne.
- Tryk på pileknapperne, vælg et punkt i menuen, og tryk dernæst på

Kamera/Video-knappen for at bekræfte din menuindstilling.

9. NULSTILLING AF ENHEDEN
- Der sidder et lille hul under USB-porten. Hvis kameraet er gået ned,

skal du stikke en spids genstand ind i det lille hul. Dette vil nulstille
kameraet. Se tegningen herunder:



10.SPECIFIKATIONE
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Højttaler
Batteri
Opløsning
Videoopløsning 

Billedopløsning 

Skærmstørrelse 

Materiale
Lagermedie
Hukommelse

1 W
600 mAh (fuld kapacitet med beskyttelsestavle)
1080p/720p/VGA
Ægte: 640 x 480 (VGA)
Interpoleret: 1920 x 1080
Ægte: 640 x 480
Interpoleret: 40 MP
2" IPS-skærm
ABS med gummibelægning
Maks. 64 GB understøttet
Bemærk: Indbygget hukommelse (kan tage og gemme 50 
fotos), men kan ikke optage video. Billeder taget i den 
indbyggede hukommelse kan kun ses på selve kameraet. 
For at kunne overføre fotos og videoer til en pc, skal du 
sørge for at indsætte et MicroSD-kort før brug. (Selv med
 et MicroSD-kort isat kan billeder, der er taget før det, på 
den indbyggede hukommelse, ikke tages ud af kameraet)
."

- Bemærk: Produktspecifikationerne er baseret på oplysninger, der
var aktuelle, da denne vejledning blev udarbejdet. Ret til uvarslet
ændring i specifikationer forbeholdes. Produktet er det faktiske
kamera. Hvis kameraet skulle give fejlmelding efter at man evt.
Skulle have tabt det, så skal kameraet genstartes.

- Bemærk – Ret til uvarslet ændring af alle produkter forbeholdes. Vi
tager forbehold for fejl og udeladelser i denne manual.

Windows XP/Vista/7/8, Mac OS X 10.8Systemkrav



 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ALLE RETTIGHEDER RESERVERET, COPYRIGHT DENVER A/S

Bemærk venligst - Ret til uvarslet ændring i alle produkter forbeholdes. Vi 
tager forbehold for fejl og udeladelser i denne manual.

Elektrisk og elektronisk udstyr samt medfølgende batterier indeholder 
materialer, komponenter og stoffer, der kan være skadelige for 
menneskers sundhed og miljøet, hvis affaldet (kasseret elektrisk og 
elektronisk udstyr og batterier) ikke håndteres korrekt.
 
Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er mærket med ovenstående 
symbol med en affaldsspand overstreget med et kryds. Symbolet angiver, 
at elektrisk og elektronisk udstyr og batterier ikke må bortskaffes sammen 
med almindeligt husholdningsaffald men skal bortskaffes særskilt.
 
Det er vigtigt, at du som slutbruger afleverer dine brugte batterier på de 
hertil beregnede indsamlingssteder. På denne måde er du med til at sikre, 
at batterierne genanvendes i overensstemmelse med lovgivningen og ikke 
belaster miljøet.
 
Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor affald fra 
elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier gratis kan afleveres på 
genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller blive afhentet direkte 
fra boligerne. Nærmere information kan fås hos kommunens tekniske 
forvaltning.
 
Oplysninger om strømforbrug i standby-/slukket tilstand og strømstyring 
for produkter, der overholder Kommissionens forordning (EU) 2023/826, 
findes på følgende internetadresse: denver.eu. Klik derefter på søgeikonet
 øverst på hjemmesiden. Indtast modelnummeret: KCA-1340, og gå til 
siden.
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DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.denver.eu
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Advarsel: indeholder lithium-batteri
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denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 
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